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ANORDNUNG - ORDINANZA 07/2024 
 

D E R  B Ü R G E R M E I S T E R  I L  S I N D A C O  

Festgestellt, dass es notwendig ist, die Plataristrasse im 
Abschnitt Unterführung Bauhof bis „Munitionslager“ inklusive 
„Krumpe-Lärchl“ für den Verkehr zu sperren, um die Sicherheit 
der Fahrradfahrer, Fußgänger und Langläufer auf diesem 
Straßenabschnitt zu gewährleisten; 

Accertato che per garantire la sicurezza dei ciclisti, pedoni e 
fondisti è necessario di chiudere la via Platari sul tratto 
sottopassaggio cantiere comunale fino al deposito di 
munizioni incluso „Krumpe-Lärchl per il traffico; 

Nach Einsichtnahme in das Schreiben der Gemeinde Prags vom 
08.11.2023, mit Prot. Nr. 13838 vom 10.11.2023, in dem diese 
keine Einwände diesbezüglich hat; 

Vista la lettera del Comune di Braies dell'08/11/2023, con 
protocollo n. 13838 del 10/11/2023, in cui non ha obiezioni al 
riguardo; 

Nach Einsichtnahme in das Gesetzesvertretende Dekret Nr. 285 
vom 30. April 1992 sowie der entsprechenden 
Durchführungsverordnung der neuen Straßenverkehrsordnung, 
genehmigt mit Dekret des Präsidenten der Republik vom 16. 
Dezember 1992 Nr. 495 sowie in das gesetzesvertretende 
Dekret vom 10. September 1993, Nr. 360 und nachfolgende 
Abänderungen; 

Visto il decreto legislativo del 30 aprile 1992, n. 285 nonché il 
relativo regolamento di esecuzione e di attuazione del nuovo 
codice della strada, approvato con D.P.R. del 16 dicembre 
1992, n. 495 nonché il D.L. del 10 settembre 1993 n. 360 
nonché successive modifiche; 

Nach Einsichtnahme im Besonderen in die Art. 6 und 7 der 
neuen Straßenverkehrsordnung vom 30. April 1992 Gv.D. Nr. 
285 betreffend die Regelung des Verkehrs außerhalb und 
innerhalb der geschlossenen Ortschaften; 

Visto in particolare gli articoli 6 e 7 del nuovo codice della 
strada del 30 aprile 1992 D.Lvo. n. 285 riguardante la 
regolamentazione della circolazione fuori e nei centri abitati; 
 

o r d n e t  o r d i n a  

ab 01.04.2024 dal 01.04.2024 

die Schließung für den gesamten Verkehr für nachstehende 
Gemeindestraße an: 
Plataristrasse Abschitt Unterführung Bauhof bis Munitionslager 
inklusive „Krumpe Lärchl“ 
um die Sicherheit der Fahrradfahrer, Fußgänger und Langläufer 
auf diesem Straßenabschnitt zu gewährleisten; 
Ausgenommen von dieser Anordnung sind Fahrräder, 
Fußgänger, Anrainer und landwirtschaftliche Fahrzeuge; 

la chiusura per il traffico intero della seguente strada 
comunale: 
Via Platari dal sottopassaggio cantiere comunale fino al 
deposito di munizioni incluso „Krumpe Lärchl“ 
per garantire la sicurezza per i ciclisti, pedoni e fondisti su 
questo tratto di strada; 
Esclusi di questa ordinanza sono ciclisti, pedoni, frontisti e 
veicoli agricoli; 

Die im Art. 12 der Strassenverkehrsordnung angeführten 
Organe, sind mit der Einhaltung und der Erhebung dieser 
Verordnung betraut. 

I funzionari e gli agenti di cui all’art. 12 del Codice della 
Strada sono incaricati dell’esecuzione della presente 
ordinanza. 

Diese Verordnung wird der Öffentlichkeit mittels Anbringung 
der vorgeschriebenen Beschilderung, sowie Veröffentlichung 
an der digitalen Amtstafel der Gemeinde Niederdorf bekannt 
gegeben. 

Quest’ordinanza verrà resa nota al pubblico mediante 
installazione della prescritta segnaletica nonché mediante 
pubblicazione all’albo pretorio digitale del Comune di 
Villabassa. 

Die Gemeinde Niederdorf bringt die entsprechende 
Verkehrsbeschilderung laut Straßenverkehrsordnung an. 

Il Comune di Villabassa monta la relativa segnaletica 
stradale come previsto dal C.d.S. 

Niederdorf, den 21.03.2024 Villabassa, il 21/03/2024 
D E R  B Ü R G E R M E I S T E R  -  I L  S I N D A C O  

digital signiert – firmato digitalmente 
- Dr. Günther Wisthaler - 

 
 



 
 
 
 
 
 
 

 
 

Rekursmöglichkeiten: Modalitá di ricorso: 

Innerhalb von 60 Tagen ab Veröffentlichung der Anordnung 
kann gegen dieselbe beim Verwaltungsgericht Bozen Rekurs 
eingereicht werden. 

Entro 60 giorni dalla pubblicazione dell‘ordinanza è 
ammesso ricorso contro la stessa presso il tribunale 
amministrativo – sezione autonoma di Bolzano. 

  
  

Zur Kenntnis: Per conoscenza: 
  
Carabinieristation Niederdorf 
tbz20462@pec.carabinieri.it 
 
Finanzwache Winnebach 
bz1540000p@pec.gdf.it 

 
Tourismusverein Niederdorf 
info@niederdorf.it 
 

 
 
 
 

 

Stazione Carabinieri di Villabassa 
tbz20462@pec.carabinieri.it 
 
Guardia di Finanza Prato alla Drava 
bz1540000p@pec.gdf.it 
 
Associazione turistica di Villabassa 
info@niederdorf.it 
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